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DEBRECZEN
A DEBREGZENI ÉS HAJDUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű cs több«*1 
megjeiort'» hirdetések jutányosán. Apró hirdetés minden esd

4 filler.

A királV mány, hogy az 1867. XII. tczikkely 11.
J §-ában foglalt katonai felségjogoknak

éS a magyar hadsereg. iiiteles,országgyűlési magyarázata tekin-
Irta : Kalmár Antal dr. tétében törvényjavaslatot terjesszen be.“

»Tekintettel arra, hogy nincs ma- Nos, benyújtotta-e már valaki ezt
gyár törvény, amely megengedné, bogy a határozati javaslatot az országgyü- 
a magyar hadseregnek a nyelve né- *ésen r
met lehessen ; JÖJJön már egYszer a nemzet t,sz"

£ ..... , , tába azzal a hírhedt 11. §-sal, amelytekintettel arra, hogy a magyar . - . ., , , . • nemet világba és fekete-sarga gyászbakirá ynak katonai felségjogai a nem- ... 6 . T...... ,R y , .......... , ,, , » , rontja Magvarorszagot. Jöjjünk marzeti nve v fölötti rendelkezést nem tar- J , , ...A egyszer tisztába azzal az elsőrangú
talm az hatjak ; kérdéssel, hogy van-e joga a magyar

tekintettel arra, hogy a magyar királynak bennünket, magyar közjogi 
nemzet királyának nem azért dekre- törvény alapján nemzeti nyelvünk szent- 
tal katonai felségjogot, hogy ezen tel- S£g£böl kiforgatni —vagy nincs ? Mert 
ségjogánál lógva a nemzetet nemzeti pejérváry, Széli, Andrássy és Beksics 
nyelvétől kénye-kedve szerint megfoszt- szerint joga van. Beksics, mint ama­
hassa ; zoknak irodalmi adjutánsa, hírhedt

tekintettel arra, hogy ennek da- könyveiben ezt bizonyítgatja, még a 
czára a magyar hadseregnek a magyar legutóbbiban is. Azonban bármilyen 
nyelvét a király az 1867. XII. t.-cikkek hazafias koturnusba is burkolódzik 
11 § a alapján mégis németté teszi ; Beksics : ezt a közjogi maszlagot a 

utasítsa a képviselöház a kor- vérbeli magyar emberrel soha meg 
mányi, hogy, mint a királynak közjogi nem etethet1. Elkobzott könyvemnek 
tanácsosai figyelmeztessék (1741. VI. nehány száz oldalán ezen nemzetietlen 
tcz.) Ö felségét arra, hogy az idézett közjogi felfogás, sőt egyenesen közjogi 
törvényszakaszban dekretált magyar hazugság ellen küzdők én, de köny- 
katonai felségjogánál fogva a magyar vemet a hatalom hét lakat alá tette, 
hadseregnek magyar nyelvét németté hogy épen most, a véderő harcznál 
nem teheti, esetleg utasittatik a kor- — tudományos alapon ne hirdet-

hesse a nemzetnek megczáfolhatlan 
katonai közjogi igazságainkat, ne hir­
dethesse akkor, amikor az épen leg­
aktuálisabb lenne.

Ezek az államférfiak és tudósok 
Tacitus szerint : omnia serviliter pro 
dominatione, — de ha Angliában az 
angol király az ö katonai felségjogá­
nál fogva franczia nyelvűvé tenné az 
angol hadsereget és ha ennek igazsá­
gát és jogosságát angol államférfiak és 
tudósok hirdetnék : ezeknek az embe­
reknek olt Angliában alighanem kita­
posnák a bélét : nálunk azonban első­
rendű álló csdlagok lehetnek.

Nálunk a magyar állandó katona­
ságnak a nyelve 1715, de különösen 
1748. óta német. De nem a közjog, 
nem a magyar alkotmány tette azzá. 
hanem a legbrutálisabb kény. De ha 
Beksics és társai azt hiszik és hirdetik, 
hogy a magyar hadsereg nyelve tekin­
tetében 1867. után is csak az a jogos 
közjogi állapot, ami 1867. előtt volt : 
akkor miért nem helyezkednek arra az 
álláspontra, hogy 1867-ben a német 
nyelv jogát szöveg szerint világos tör­
vénybe kellett volna beiktatni és ne 
csak egyszerűen a katonai felségjogok 
képében a magyar Corpus Jurisba oda­
teremteni. Hiszen, hogy a német nyelv

IYAi«iiár#haii nem egy uj fajta automobil első próbautjá-
IXUI IldAUtlll. M Hárman ültünk bele, a föltaláló, a

Irta : SipultlSZ chauffeur, meg én. Elindultunk a Murgithid
Hogy én miért mentem be az Uj b"da' ^énél s gyönyörűen haladtunk m.g

Szent-János-kórházba s ott miért töltöttem « m«sl"a a '«8» Zn. ......... , - , nem bo ondult s óriási bakugrásokkal el nem*"* ",l,ljlelC h,r a kezdett száguldani. A chauffeur az, mondta,
ai0bl,dI'- . , . hogy perczenkint százhatvan kilométernyi

Az Uj-Szent-János-kúrház, most mar, se|30gséggel haladunk.
miután kiszabadultam belőle, őszintén meg- _ , . .. ui
mondhatom, gyönyörűen berendezett, kitu- . Jj t mi összesen tiz másodper-
noen vezetett, s jeles fiatal orvosoknak ro- haladtunk, akkor puff, krekk, nyekk,
kouszenves csapatával ellátott város, kór- fele reiJPültünk_ az automo„
ház. A Svábhegy toveben, a fogaskerekű bj| ,. megpukkadt. Ez az Uj Szent János
vasút állomása mellett fekszik, s ha a e- történt, a hová minket bevittek az au-
teg emberek nem vonnék annyira igénybe, . M,ndnyAjan meggyógyultunk, az
az egészségesek is szívesen elnyaralna- ,. •
nak benne. Sokkal olcsóbb, mint a sváb- au omo n ...
hegyi nyaralás, s ha az embert baleset Második verzió: Par esztendő előtt
éri, nem kell a mentőkért telefonálni első í egy testi-lelki jóbarátom kardpárbajra ke 
segélyért ! szült s én felvittem a magyar atlétikai klub-

Ez a helyszín. Most lássuk a ver- ba. hogy paukoljak vele. Akkor a klubban 
ziókat 1 divatban volt az úgynevezett básibozuk-ro-

Élső verzió : Nagyon sok feltaláló jár jham, melynek az volt a jelszava: ne védj, 
hozzám, azzol a kéréssel, hogy föltalálnia- csak túrna j. rre bolond
nyát hozzam nyilvánosságra, vagy ajánljam rátomat oy enyesis - ’ . sejtettem'
a miniszternek * Újabb időben különösen : rám rohant, s engem, a ki mitse sejtettem,
repülő gépekkel és automobilokkal jönnek, úgy vágott kupán, hogy a kardja e‘torol‘ 8 
Egy pú? feltalálót már gép nélkül kiröpitet- i engem úgy kötöztek, mint egy rendes par-
lem ; laíZm dl, de némelyikkel komolyan]bej után. A m“'thfwnaZb3om elleni»e 
szóba kell állni. így tehát el kellett men-' nap, a párbaj színhelyén barátom ellenfele

bocsánatot kért. a nyomorfmk kibékültek, 
én pedig négy napig feküdtem. Ebből az 
időből csodilatosköpen nekem egy nczélszi- 
lánk maradt a bőröm alatt, sokáig szeré­
nyen visszavonulva élt ott zajtalanul, inig 
végre felfedeztük és Latzkovics E'emér dr. 
kioperálta.

Harmadik verzió: Ősidők ófa volt a 
nyakcsigolyámon cgv kolibritojás alakú és 
nagyságú anyajogyem. Ez volt egyetlen szü­
lei örökségem. Büszkén mondhatom, hogy 
nem költöttem el, sőt gyarupitottam. ameny- 
nyiben mar évek folyamán már akkorára 
nőtt, mint egy pulykatojás. S mivel orvosi 
körökben mindig azt hallottam, hogy a se­
bészet is pang, elhatároztam, hogy a ma­
gam részéről Is egy kis munkát adok a dok­
tor uraknak.

Akármelyik verziót fogadják is el tény­
nek, annyi bizonyos, hogy egy ragyogó téli 
napon Willfrida testvér benyitott a Szent- 
János-kórház sebészeti pavilonjának nyol- 
czadik számú szobájába s kért, hogy men­
jek le a műtőterembe, mert az orvos urak 
várnak.

A kábitóan, süt vakítóan tiszta üveg­
teremben a fehórkabátos orvos urak leköte­
lező, nyájas mosolylyal fogadtak. A téli nap 
bágyadt sugarai a metsző eszközök százain 
csillogtak. Ledobom a kabátomat, sebtiben,



joga abba a hires közjogi alaptör­
vénybe szöveg szerint is bevitessék : 
ahhoz nem kellett volna egyébb egy 
rövidke mondat dekretálásánál, — s 
nos, ez a kétsoros mondat szövege 
fogott volna ki Deák hatalmas egyé­
niségén ? Pedig kifogott, mert azt Bek- 
sics is meg a társai is nagyon jól 
tudják, hogyha a német nyelv jogát 
Deák Ferencz kifejezetten, minden 
kétséget kizárólag, „expressis verbis“ 
be akarta volna a közjogi törvény 
szövegébe iktatni: ezt a szörnyűséget 
sem Deák, sem Andrássy —- még ha 
száz lelkűk lett volna is — még ak- 
kor sem bírhatták volna elfogadtat- : 
ni a magyar nemzettel. Nem. Erre a | 
példátlan közjogi sülyedésre a ma-! 
gyár országgyűlés soha sem lett volnaj 
kapható.

Mikből állott tehát a ti7-es or-' 
szággyülés : képmutatókból-e, akik igy! 
kerülő utón, a katonai felségjogok' 
képében vették be a német nyelvet, 
s csalták meg igy a nemzetet — j 
vagy igazságos, bölcs államférfiakból ? j

A felelet csak attól függ, hogy 
szabad-e a katonai felségjogok alatt
— a törvény szövegébe be nem vett
— német nyelvet is érteni, vagy nem 
szabad. Mert ha Beksics és társai sze­
rint a német nyelvnek bevitele a ka­
tonai felségjogokba kifejezett szöveg 
nélkül is jogos: akkor a feleletet min­
den magyar ember megcsinálhatja ma-

DEtiHEC ZEJN

gának a 67-es országgyűlés erkölcsi és 
I közjogi értékéről.

Ámde Tisza Kálmán 1899. január 
28-án azt mondotta a magyar ország­
gyűlésen, hogy a hadsereg nyelve sem 
1867-ben, sem 1868-ban szóba sem 
jött, ha pedig akkor szóba sem jött, 
még a törvény indokolásaképen sem 
akkor ki kell küszöbölni közjogunk 
ból azt az istentelen doktrínát, hogy 
a magyar király magyar királyi kato­
nai felségjogánál fogva teheti a ma­
gyar hadsereg magyar nyelvét — né­
metté.

Nem teheti. És ha mégis teszi, j 
azt csak a négyszázados kény marad­
ványa gyanánt teszi. Tehát sem nem 
a törvénynél sem nem a közjognál, 
sem nem a magyar alkotmánynál. 
Ennek a tudatnak kell a magyar em­
berben vérré válni és ezt a szent , 
igazs got mind n újságnak jeligéül 
kellene a lap homlokára nyomtatni, 
mementóu! mindennap megírni és mint, 
a Hiszekegyet,a Miatyánkot, az Uran-1 
gyalát mindennap mindenkinek elimád­
kozni. Mert a nemzet imádságán, a j 
nemzet akaratán meg kell törni még a 1 
fáturnnak is, nemhogy a magyar ki -1 
rálynak osztrák császári hatalma ne j 
törne meg. I
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Gróf Tisza István akarja.)
Gróf Tisza István Biharvármegyóben 

még mindig a jövendő embere. Itt még 
mindig hiszik, hogy ő a jövendő gubernáto­
ra Magyarországnnk. Ezenkívül pedig ö a 

I lisza szenior, a csaiad esze, némelyek 
Bánffy iielyett öt tariják a kálvinisták pápa- 

I janak is, a vármegyei szabadelvű part el­
nöke, mindenekfölött pedig gazdálkodni tudó 
gazdag ember. — Gróf Tisza István lehat 

1— a legkisebb gúny nőikül — nagy fórliu . 
És rettenetes módon népszerűden. Gróf 
Tisza István nagy tudasu, tiszta szemű em­
ber, igazi európéer. Határozott egyemseg. 
Ám mintha nem volna semmi furroob va- 

j gya, mint hogy lehűtsön, eltaszitson min­
denkit. Hidegség, gög, vagy modortalansag 

I ez ? Vagy mindhárom ? Gróf l'isza lslvan 
familiáris trad czióuak fogja föl s mag« is 
ekként gyakorolja.

Mindehhez pedig éppenséggel semmi 
közünk nem volna, ha 'fisz i István gróf 
csak biharva rmegyei nagybirtokos akarna 

I lenni. Azonban ö nemcsak gróf, sport- 
I ierfiu es ur. Ö vezor akar lenni a fó­
rumon.

Hivatotiságat mi ismerjük el legjob­
ban, am mi latjuk es merjük is látni az ö 

I igen nagy hibán leg.isztuóban. Grol Tisza 
István nagyon sokat ártott a Tisza név nim­
buszának s a biharvarmegyei szabadelvű- 
pártnak. A vezérség népszerűséget kivan s 
lisza István gról kereste a népszerűtlensé­
get. Az eredmény hat természetes. Higyje 
el grol Tisza István, hogy Barabás Béla 
győz 1 ineben neki van annyi része ameny- 
i>yi ti nagyváradi klérusnak, Barabas Bélá­
nak, az elkeseredett tisztviselőknek, vagy a 
függetlenségi eszme varázserejének van.

*) Ezt a Tiszák lejártságára jellemző, érdekes 
czikkel a Nagyváradi Napló után közöljük.

mint a párbajnál szokás, de megvallom, ez 
nyomasztóbb érzés, mint a párbaj előtti. 
Mert ha valakiben 999 csöpp gyáva vér és! 
csak egy csöpp bátor vér van, még annak 
a drukja is megszűnik, mihelyt a kardot a 
kezébe adják. Ez az egy csöpp bátor ver 
felülkerekedik, terrorizálja a t.öubit, $ az cm ' 
bér, ha legpess/.nnisziikusubban fogja is lull 
a dolgot, így szó: : Lehel, hogy kapok, no 
de adok is es védem magamat. De itt, min; 
az áldozati bárány, lehajtod a fejed s meg 
adással várod a vágást.

— Kivanja, hogy elaltassuk ? -- kérdi 
laid víg igazgató ur.

— Ha szükségesnek gondoljak,
Itt megszólalt Manninger Vilmos doktor:
— Kérem, nem kloroformmal altatunk.
— Hát?
— Eiherrel.
— S mi a külömhség ?
— Nem olyan veszedelmes, mint a klo­

roform, s nincsenek olyan kellemetlen követ­
kezményei. A kloroformtól napokig rosszul 
van a beteg.

— Tessék.
Es mialatt Latzkovics folgyürto az inge- 

ujját, Seyfried do-tor az ótherrel meglocsolt 
sisakot az arezomhoz közelítette, Szempilláim 
nehezedlek, kellemes zsibbadtság fogott el, 
mint mikor sok, de jó pezsgőt iszik az em­
ber. Azután végtelen fáradtság szállt tag­
jaimba. Mintha két ejjel sz.upécsárdást tán- 
czoliam volna. Valami végtelen gyönyörűség 
fogott el arra a gondolatra, hogy fogok en 
most itt mindjárt aludni. Még hallottam az 
orvosok beszélgetését, de már nem értettem.

Elmém rest volt működni, a kerekei egyre 
lassabban forogtak, s öntudatom másodpercz- 
röl-tnasodperczre csökkent. Nem volt kelie 
mellen érzés. Ezek után a ineghaiást is ilyen­
nek kepzelem, hisz lehetetlen, hogy kejjei ne 
töltse el a haldoklót az a gondolái, hogy 
micsoda nagy pihenés következik ott túl, az 
ismeretien országban.

Elaludtam. Es almodtoin. Oly imenzive 
álmodtam, hogy ilyenre meg nem vö t eset 
életemben, habár híres vagyok rendkívül 
élénk almaimról, álmomban való hangos be­
szedemről és alvajárásoinról. Az ether tette. 
Azt álmodtam, hogy az orvosok döbbenve 
állnak meg fölöttem s konstatálják, hogy az 
operaczió eleiembe fog kei ülni. S rövid ha 
hozás után mégis hozzá fogtak. Jól emlék­
szem rá, hogy erre, de csak egy masod- 
pereznyire, szedület fogott el. Aztán képek 
vonultuk el előttem. Az asszony, kitől ma 
reggel mikor kocsira ültéin, hogy ide jöjjek, 
egy könnyű csókkal búcsúztam el. A kis 
gyerekek, a kik az asszony elölt a földön 
játszották. Aztán magam előtt láttam azt a 
momentumot, mikor u Murgit-hidon a ragyogó 
verőfényben atrobogtam . . Meg egyszer előt­
tem állt a gyönyörű, fényben úszó város, a 
csillogó Duna, nagyot sóhajtottam, s ez a 
gondolat futott át rajtam :

— Az elet mégis szép ; de jó volna 
még ebből a napfényből néhány leiokzetet 
szippantani. Isten veled, világ !

Erre elsötétedett előttem minden,
— Hogyan érzi magát ? - kórdé Latz- 

kovics.Az ágyon ültern.s bambán néztem um­
garn elé.

— Élek ?
— Hogyne !
— Köszönöm.

— Mindennel készén vagyunk. Csekélység 
volt az egész.

A fejemhez kaptam. Akkorra turban 
ba volt kötve, hogy Szulejmán császár se 
viselhetett különbéi. Mely lélekzetet vet­
tem, az ether mámora egyszerre kiröppent 
belőlem.

— Kissé sapadi, — szólt Maniriger 
doktor — rosszat álmodott ?

Elmondtam neki.
— Hetven perczenije az étherrel nar- 

kotizáltaknak nagxou kellemest álmodik. Har- 
mincz perczent azonban rendesen a halálát 
álmodja meg.

— Nohát, ón azt álmodtam meg !
Egy óra múlva mar vidám társaság­

ban a kórházi orvosokkal együtt ebédeltem. 
Égymásutan jöUek a nagy ebédlőbe a kü- 
lönuözö osziályokról az ifjú tudósok. S ők, 
a kik reggel nyolcztól kezdve délig a szón 
védéssel, a Halállal nézték farkasszemet, 
veres kabátjukkal gondjukat is levetették, s 
itt, legalább rriig együtt ebédeltek, egymás­
nak tréfás, szellemes, kedves csipkedéssel 
igyekeztek elűzni a sötét képeket. De a leg­
vidámabb knczaj közt is olykor-olykor hir­
telen nagy csönd tám idt, s nem egy ifjú 
urezon komor barázdák jelentek meg : mind­
egyiknek oszebe jutott egy-egy súlyos bete­
ge, a ki talán a halállal vívódik s a kinek 
halálos óhajtása mintha most szállt volna 
el fölöttük.

J* gyógyszertára a „Kígyóhoz1 Debreczen, főtér, a városházzal szemben.
MOLLITEBGIN arez s kézbőrAjánlja a teljesen lommentes s kiváló jóhatásu

talma tlansagra nezve teljesen egyezik u vaselin s glycerinnel, hatásra nézve azokat jó"válTe7ülmiTjar Hatása gyors és^biTtosT 
szer píA.I.T’bj lm !lbimti?ráíl ltor.“"“ P"l,iv4 * ,Mzi s |,0,,dcr •'* is 1 •" Mi"1 “

finomító szépítő szerét, mely folyadék amig ár-
' ' .......................... A

bőrápoló
(3)



1 vv 3. február 23. UEBKhCZKJN 3

Egyébként saját maga is majdnem hozzáju­
tott volt <-gy nagy tanulsághoz akkoriban 
Ugran. Tisza István a maga hidegségével, 
gőgjével és modorlalanságával valóságos 
szimbóluma ott az elnöki székén a bihar- 
vármegyei szabadelvüpartuak, melyet most a 
tizedik kerületből akarnak kidobni.

Tisza István minden állásfoglalása pro 
vokalú. Itt van az alispánvalasztas. Két 
egyformán derek, kiváló, lalentuinos ember. 
Fráter Barnabás és Miskolczy Ferencz mel­
lé sorakoztak a partok. Gróf Tisza István 
odaall egy harmadik mellé, ki csuk egyben 
hasonlít gróf Tisza Istvánhoz, sőt ebben te­
lül is múlja - a népszerűtlenség rekordjá­
ban. Demokrata ember elsáppad a haragtól, 
ha Beőihy Pál nevel hallja, de érthetetlen 
exkiuzivitasa es dóíyfe saját fajtájabeliekot 
is ellenségeivé tette.

Azt tetszik hinni, hogy gróf Tisza Ist­
ván altruizmusból és oktató vágyból tart 
előadásokul ma Komádibau, holnap Derecs 
kén ? Tisza István nem csak melle állott 
Beöthy Pál mellé, de alispánná is akarja 
tenni. De legalább is főjegyzővé. Nyíltan be­
szelik, hogy a magyar csékei gabalyodast 
gróf Tisza István csinálta s ő hajtotta ke­
resztül a Papp Janos hivatalos jelölését. Csak

B, Nagy János, Öry Mihály, ifj. Kertész 
János, Kertész Imre, dr. Kardos Samu, dr.
Burger Péter, dr. Weisz József, dr. Révi 
Nándor, dr. Varga Elemér, polgármesteri 
tilkár. dr. Ábraham Dezső, dr. Varga Lajos 
dr. Weinberger Sándor Svarcz Vilmos,
ifjabb Móricz Pál,még számosán. ______ _ _______f ________

A fényesen sikerült bál a legvidámabb j Nem érti meg se a zokogásod, 
hangulatban folyt le és a reggeli órákban j Se egy szavad, se egy óhajtásod, 
ért veget.

A bálon jelen voltak :

... Az ég alján föllegek morognak, 
Meglephet a zimankó, tán holnap. 
Hívhat egy nagy végső számadásra,
S fiaidat — ellened találja ?

Parancsolód, az is mindenestől 
Idegen a szivedtől, lelkedtől;

Asszonyok : Nagy Gáborné, Teremi Ga- 
boine, Vértesi Audrásné, Kiss Mihalyné, 
Nagy Sandorné, özv. Szilagyi Jánosnó, Török 
Bálmtnó, Kertész Mihalyné, Nagyházi Pe­
tunie, Gsooan Istvánná, B. Nagy Jánosné, 
l’oth Mihalyné, Kaszas istváune, özv. Vil­
lányi Fereuczne, Harsanyi Istvánná, Végh 
lstvanne, Szűcs Istvánná, Juhasz lstvánné, 
Ujvary Jozseíné, Kéki Laszioné, Kovács Fe- 
renczne, Erszény Andrusné, Rácz Gaborne, 
Faragó Atidrásne, Nagy Isivánuó, özv. Nagy 
Gaborné, Kecskés lstvanne, Tőkés Fereuczne, 
Ki* Imrene, Makai Mihalyné, Szálát Jozsefnó, 
Andirko Mihalyné, Tóth Jozseíné, Deák Jó- 
zsefne, Deák Janosné, Szabó Sandorné, 
Bozuki Mihalyné, Boda Janosné, Nagy Jo

a felelősséget is jzsefné. Nagy Sandorné, Balogh Mihalyné, 
laízvar-csékei ke- Pásztó Janosné, Szabó Ferenczné, Boldog

az a kérdés, hogy fogja-e 
viseim Tisza István, ha a magyar-csékei ke 
rületet is elveszti a szabadelvüpárt s evvel KaJosllü> Lakatos Janosné, Kovács Janosné, 
aztan igazán kipusztult Biharból, mert Te- ar,l^° l'tvanue, Nagy Gaborne, Kertész 
legdy Józsefet egyéni szerelőire méltósága lstvanne, l1 arago Janosné, Király Ferenczné, 
tartja, vele, Tisza Istvánnal pedig Lóránt ^za^° Gaborne, itj.
Dezső is majdnem leszámolt. Koblöa Mihalyné, Bihart lstvánné. Veres

Es még beszélnek valamit. E mellett Mihalyné Butid. San-orue, Mester Gaborne, 
már igazán nem bizont kódunk. De e beszé-' k_szen>1 futrené, Böszörményt Imrené, 
det is fel kell hoznunk szinten. Ha a ma­
gyar esekei kerület elvesz, aligha nem tu-

dr.

Édes hazám, ne aludj, légy ébren,
Oh ne higyj az altató mesékben.
Ott ringatnak a haloitusagyon . . .
Ha elalszol:
Föl sem ébredsz, csak a másvilágon !

Szabolcska Hihály.

NAPI HÍREK
Sípolása a kórházban.

Rákosi Viktorról, a hires humoristáról 
és most már neves képviselőről is riasztó 
hirek keltek szárnyra. Olyik lap már 
azt is tudni vélte, hogy haldoklik. Pedig 
csak azért vonult be a Szent János kórház­
ba, hogy a nyaka táján tumadt daganatot 
megoperáltassa. A kis seb behegedt és a 
kórház orvosai, jeles igazgatójukkal Ludwig 
Endre dr.-ral az élükön bucsulakomát ren­
deztek a távozo tiszteletére. A kedélyes va­
csora derekán felpattant, Rákosi, hogy a szi 
vés vendéglátást megköszönje.

voznt fog Biharmegye mai, szeretett derek 
főispánja. És érdekes, jellemző a helyzetre, 
a közfelfogásra és gróf Tisza Istvánra, hogy 
merik beszélni és elhiszik, hogy gróf Tisza 
István Beöthy Pál főispánsága mellett fogja 
magát exponálni. Gróf Tisza István öt akarja, 
mert gróf Tisza István mindig azt akarja, 
ami reszenzust kelt.

Vigyázzon Tisza István gróf, mert elér 
oda, hogy nem lehet már nepszerütlenebb. 
Be kár annyi erőért névben, tudásban, füg­
getlenségben és akaratban I . . . Milyen nép­
szerű lesz Tisza István, mihelyst akarja s 
mihelyst nem provokál mindig és mindig. 
Ám úgy latszik, hogy mindezt ő nem akarja.

A E.

A pohárköszöntö elöljárója Ludwig End- 
Varga Lajosné, Böszörményt Mihalyné, dr.! re dr. igazgatót és annak a valóban remek 
Marton Imrene. ! kórháznak tervezőjét illette, majd igy

Leányok: Nagy Juliska, Teremi Julis- j folytatta : 
ka, Kovács Érzsike, Vertest Zsuzsika, tizol- — Uraim ! Én a lakomát sohasem
noki Juliska, Kiss Mariska, tizilugyi Maris- j vetem meg, de — es itt zorddá vált a 
ka, Török Juliska, Kertész Észtike, Nagyba-j hangja — megvetem ennek a kórháznak a 
zi Érzs ke, Csobun Juliska, Gsobáu Mariska, — könyvtáralapjat, a mi nincs és Íme 
Kaszas Mariska, Tóth Érzsike, Vilmauyi Ész-' felajánlom összegyűjtött munkáimnak teljes 
tiée, Harsány! Juliska, Végit Észtike, Burai példányát.

A függetlenségi párt bálja.

Érzsike. Juhasz Zsuzsika, Kéki Észtike, Ér- 
szeny Érzsike, Kovács Észtike, Csarnai Ész­
tike, Racz Mariska, Kecskés Erzsiké, tiarka- 
di Mariska, Kecskés Esztike, Imre Mariska, 
Tőkés Erzsiké, Kiss Rozacska, Vásárhelyi 
Juliska, tiziies Zsuzsika, Varga Mariska, An- 
dirkó Mariska, Andirko Erzsiké, Tóth Esz­
tike, Tóth Rózika. Deák Juiska, S/.aboZsu 
zsika, Bozóky Zsuzsika, Kovács Mariska,

I Nagy Mariska, Nagy Észtike, Balogh Ma 
r.ska, László Érzsike, Szabó Zsuzsika, Szabó 
Erzsiké, Balogh Rózsiké, Kiss Erzsiké, Ko­
vács Juliska, Éaragó nővérek, Bőr Mariska, 
Bor Rózika, Sza.hmári Zsuzsika, Faragó 
Juliska, Deák Zsuzsanna Király Juliska, 
Szűcs Esztike, Szűcs Juliska, Bihari Ka- 
ticza, Binari Erzsiké, Veres Juliska, Bundi 
Észtike, Bundi Juliska, Mester Érzsike, Észe-

A debreezoni polgárságnak mulatsága, 
a függetlenségi part bálja szombat este 
zaj ott le a .Bika“ szálloda dísztermében.
A Debreczenben rendezett tánczmulutsagok uyi Juliska, böszörményi Rózika. 
között első helyet foglalja el a függetlensé­
gi pari bálja A régi, igazi, hamisítatlan 
magyar mulatságok mintaképe szokott lenni 
minden évben a bál és ilyen volt ezúttal is. j 
Kedélyesség, zamatos jókedv jellemezte a 
tánczestélyt, melynek fokozásához hozzá­
járult a Magyuri fiuk zenekarának jeles 
és pompás muzsikája, mely mellett szép­
ségesen lejtették a szebbnél szebb magyar 
tánezokat.

A függetlenségi párt szombati bálját 
emelték még azok a városi számottevő 
egyének ií; kik ott megjelentek. Ott vol­
tak : Kovács József polgármester, Vecsey 
Imre főjegyző, dr. Ábráimul László tiszti 
főügyész, Részlet- Károly tb. főjegyző,
Uestyán Adorján kir. közjegyző, dr. Fejér 
Ferencz tb. alügyész, Márton Imre. Márton 
Kálmán, dr, Bacsó Dezső, dr. Király Peter,
Szávay Gyula

Éjszaka van . .
Éjszaka van megint a magyarra, 
Éjszaka van s rossz a ícjealja ; 
Idegenek gonoszul vetették,
A párnáját maszlagra bélelték.

S altatókét fogadtak melléje,
A ki szinleg mind a magunk vére 
Altatókat, akik elaltassák,
Mazas szóval halálba ringassák.

Rákosi Viktornak megjelenése a Ház­
ban örvendetes ovácziókra adott alkalmat. 
Jobb párt és balpárt egyaránt üdvözölte és 
ölelgette. Kossuth Ferencz pedig ezekkel a 
szavakkal rázta meg a kezét :

- Nekünk különösen van okunk egy­
mást üdvözölni, mind a kelten betegágyból 
keltünk fel.

Első útja a postára vitte, ahol Bara­
bás Béla javában bontogatta a levélkolosz- 
szust, mely az ö nevere nap nap után ér­
kezik az ország minden részéből. A postás 
Sipulusznak is aiadta a betegsége alatt ösz- 
szegyült levelek garmadáját, szinte megré­
mült tőle.

— Leveleim valóságos Barabási mér­
veket öltenek, monda Barabás Bélának, aki 
szintén g atuláit neki.

A folyosón elfogták öt Dániel Gábor 
és Tallián Béla alelnökük.

— Csakhogy újra látunk . Hát mi ba­
jod volt tulajdonképpen ? kórdé Tallián.

Vágták a nyakamét kegyelmes uram. 
Csak azt sajnálom, hogy ón, aki minden 
vágást vissza szoktam adni, ezt az egyet 
vissza nem adhatom.

Tallián nevetett.
— De hiszen én bizony nem hagytam 

magam vágni katona koromban. Párbajom 
volt és az újamat megvágták. Az ezredorvos 
más hiányában fogta a nagy papirvágó olló­
ját és azzal akarta megoperálni a levágott 
reszt. S amint ott ültem a széken, nekifeszi- 
tettom térdemet a német doktor ur gyomrá­
nak, magamban mormogván : De az apád

ünnepi 
újabb „ 

Juczikától a lobogóig

versek diszkötés

Édes hazám, ne aludj, légy ébren 1 
Jai, ne higyj az altató mesékben,
Hazugság, hogy szabad vagy, hogy ur vagy, j lelkét, ezt ugyan le nem vágod, inkább bele- 
— Szolgasorsban s ugyan hitványul vagy 1 i halok.

2 koronás4
4
4

korona.

Összesen : 12 korona.

Megrendelhető : havi 2 koronás részletfizetésre
„Kazinczy“ könyvkereskedő részv.-társaságnálDebreczenben.
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— Az már más, felelte az ezredorvos 
tiszta magyar nyelven. És mind a ketten né­
gyöt nevettünk a dolgon és az ujjamat még 
sem engedtem levágni.

A buliéban Zichy Jenő gróf ürürn la­
komát evett Sipulusz felgyógyulása tisztele-| 
lére, az asztalnál Kossuth is jelen volt s | 
ez az eset egy érdekes párbeszédre adott 
alkalmat. j

— Kegyelmes uram — monda Kossuth
— be kellene neked lépned a függetlenségi
partba. r '

— Szívesen megteszem — felelt Zichy
— egy feltétellel : Ha bementek a delegá- 
czióba.

Erre azonban Kossuth nem válaszolt.

Egy virágzó kálvinista egyház végromlása
czitnen riasztó hirt vettünk az ősi Bocskai 
fészekből, a független érzésű Kismarjáról.! 
Panaszok és vádak foglaltattak e levélben. 
Panaszok, hogy a kálviu sta magyar közsé-1 
get katholizálni akarják és éppen ezért vá­
lasztatták meg vesztegetések és visszaélések 
árán a kathulikus felekezetű volt Jakóhodosi 
jegyzőt, Fodor Gyulát. Mi újságírói köteles­
ségünkhöz kcpest helyt adtunk e panaszos 
levélnek, mely egy kismarjai, a református 
egyház szolgálatában álló férfiúnak név ala- i 
írásával, foglalkozásának kitüntetésével volt 
hozzánk küldve ; mi azt a beküldőnek a fe­
lelőssége melleit, megjegyzés nélkül közöl­
tük, de, most kötelességünk kinyilatkoztatni, 
hogy ezzal a levéllel és kismarjai tudósítás 
sál gyalázatosán felültették lapunkat. Mert 
nemcsak Leel-össi István kismarjai ev. rel. 
lelkész ur, hanem a lapunk mai szamának, 
„Közönségrovatában* magok azelöljarók meg- 
czáfolják mind a katholizalás panaszai, mind 
az állítólagos jegyzöválasztási visszaéléseket, 
sőt a mai napon az elöljáróság nevében több 
kismarjai polgárok. Kovács főbíróval, szer- 
kcsztöségünkben bentjarván, kitűnt, hogy a 
tudósítás heküldöjeként megnevezett és aláirt 
nevű és állású, egyházi szolgálatban levő 
férfin Kismarján nem is létezik. Nyilvánvaló 
tehát, hogy valamely lelkiüsmeretlen, bujkáló 
czinkos gyalázatos és rosszandéku felülletést 
követett el lapunkkal a derék kismarjai ma­
gyar testvéreink rovására. Nem lévén mó­
dunkban az áíarcza alá bujt jellenilelensejjet 
erdemszerint megtorolni és megbüntetni, a 
nyilvánosságra adjuk e -orokat, ószintén 
örülvén annak, hogy a „virágzó kálvinista 
egyház végromlasát“ hirdető közlemény va­
lótlannak bizonyult. Azóta már másodszor is 
megtörtént a jegyzőválasztás és egyhangúlag 
Fodor Gyulát választottak meg jegyzővé, 
a ki felöl, mellesleg megjegyezve, azon 
kedvező informácziót nyertük, hogy hosszú 
eveken ál mindig református községben 
volt jegyző, mint Jákóhodoson. Nvüveden és 
bár katholikus felekezetű férfi, a térigetés 
eszeágában nem volt soha, mindig is telje­
sen jegyzői hivatásának élt. Kívánjuk, hogy 
a független érzésű, kálvinista szinmagyar 
Község, Kismarja község jövő békéjét ne 
zavarja semmisem. Egyetértve működjenek 
a község, az egyház felvirágoztatásán. A 
kornbolyhintökre no hallgassanak, mert az , 
egyenotlenkodes, a viszálykodás a magyar­
ság legnagyobb atka és végzete. Tehát 
béke velünk.

Az iparosok és a kerületi pénztár.
A következő sorok közlésére kérettünk 

lel : Becses lapja f. hó ,19-iki számában 
olvassuk, hogy úgy a főkapitányság, mint a 
városi tanács az iparosoknak a kerületi 
pénztárból az ipartestületébe való átiratko- 
zására szabadságot adott volna. Ez úgy 
mint sok előbbi a lapokoan megjelent e 
tárgyra vonatkozó közlemény fólremagya- 
rázva jutott a n. ó. közönség elé. Mert

hisz most sem történt egyóbb, mint hogy zettel, lelkesedve halgatta a műsor egyes 
kimondatott, miszerint a képesítéshez kötött, számait, melyek felidézték lelki szemeik elé 
iparos a kaímazottak, ha magok kívánják, azt a tüneményes, fényes kort, melynél szebb 
munkaadó változtatása alkalmával uj mun- leikesitőbb kora nincs a magyar történe- 
kaadójuk által az ipartestületi pénztarba je lemnek, sőt egyetlen más nemzet történe- 
lentendök be. Azonban még ez sem végór- lének se, a mely kornak lélekemelő jele- 
vényes határozat j annál is kevésbé, mivei neteit, egotvivö hazaszeretetét a gyá* 
a keresk. miniszter ur ö nagymeltósága 1900 ! szos bukás, a hosszú elnyomás, - két- 
szaptember hó 30 én 70424 sz. a. egy tel száz hosszú esztendő sem takarhatta el. E 
jesen analóg esetben hozott elvi határozata fényes korszakhoz méltó volt, a kissehb sza- 
értelmében : munkaadó tagok alkalmazottaik bisu, de igaz lelkesedésben gazdag ünnepély, 
nuk betegbiztosítása czóljából az ipartestületi mely méltán sorakozik a fögymnasiurni ön- 
betegsegélyzö pénztárhoz kötve nincsenek, képzőkor olözo nagysikerű ünnepeihez. Dr. 
hanem akar a kerületi, akár az ipartestület Csűrös Ferencz, a Zenekor felügyelő tauara 
székhelyén levő más elismert jellegű beteg- nyitotta meg tartalmas beszéddel az ünne
segélyző pénztárak között választhatnak. 
Mindezek alapján csak annak kijelentésére 
szorítkozhatunk, hogy ez ügy még fellebbe­
zés alatt áll es hogy a miniszter 
zett határozatához képest, a mit 
hiszünk, akkép fog dönteni, hogy az ipar

pélyt. Azután Szombati Kálmán Vili. o. p 
szavalta el Aranynak „Rákóczyné* ez. bal­
ladáját. A felzugó tapsvihar után a zenekar 

fent :dé- adta elő hermónikusan a legkesergőbb ku- 
biztosan 1 rucz dalt. Lavotta szerenádját. Majd Kövér 

Béla elnök tartott nagyon szép alkalmi be-
testületi munkaadóknak alkalmazottaik meg- . szódét, mely után ismét a zenekar adott
maradhatnak a kerületi pénztár kebeleben, 
ez több mint bizonyos. Ennyit az iga#sag 
érdekében. Kerületi betegsegélyző pénztár.

ciö két kuruczkorbuli dalterméket. — 
A bujdosó Rákóczy czimen népballadát uláh 
Béla szavalta el hatásosan. Ezután Papp Lo- 
ránd olvasta fel elbeszélését, majd a zene­
kar kuruez nótái után Szilágyi Dezső sza­
valta el Arany Janos „Rodostói temető* 

irt levelet a debreczeni volt református theo- Cz. költeményét, általános tetszés közölt, 
logus, Kovaesi Kálmán, ki a kanadi refor- Végül a zenekar adta elő tüzesen a Rakó- 
inátus magyaroknak nagy kiterjedésű vide- czy-indulót. A jövedelem egyrészét a Kassán 
kén misszionárius papja. Azt írja, bogy a : felállítandó Rákoczy-szobor, másik részét a

A kanadai magyarokról

búzát most csépelik a kanadai Assiniboia 
állambeli magyarok es hogy az időjárások 
gyönge. Továbbá bizonyos utazása kapcsán 
érdekes összehasonlítást von le a magyar 
vasutak közölt és miat erdokeseu írja : „na- 
gyon jellemzi általában a kanadai vasutakat,

főgimnáziumi zenekör alapjára fordítják.

A finn estély műsora.
A városhaza nagytermében szombat 

délután ülésezett a színházban u hó 20
hogy a pontos időt csak igen ritkán tartják 31-én rendezendő finn estélyt előkészítő
be a rettentő nagy leherköziekedósek miatt. 
A Canadian Pacific Railwuy-Hulifaxtól Van­
couverig (Britist Columbia) húzódik s mint 
hallom, cgy-egy angol mértföld (4 angol 
mértiöld egy magyar mértföld) 32000 dol­
lárba került teljes 'felszereléssel, beleértve 
mozdonyt, kocsikat. 1 dollar 25 korona s 
British Columbiába 00,000 dollárba a ma­
gyar vasutaknak pontosságra s életbizton-

százas bizottság. A bizottság ez. alkalommal 
végig megállapította a műsort, mely a kö­
vetkező , 1. rész. Prolog : irta es szavalja 
Kun Béla kolozsvári Ppszerkesztö. Finn 
rapsúdia. Kujanustól : előadja a 39-ik gya­
logezred zenekara. Fi m ország es a mai 
ünnepség ösmertetése. Irta es felolvassa : 
Popini Albert dr. Kalevala melódiák. P. 
Nagy Zoltán tanár zongora kísérete mellett,

Ságra, olcsóságra nincs párja, luxus kocsiul 1 énekli dr. Popini Albertné úrnő. Ezt követi 
is versenyeznek. A munkács beszkidi vonul l^*nn népdalok énekli Popini Albertné 
világ csodája . . .* Szóval a vasutjainkra ! urnö. Finn nemzeti jelmezben. Finn nem­
büszkék lehetünk és kiállják még az uj- >zet' népdalok. Racz Károly zenekara Uise 
világgal is a versenyt. - retc énekli Nagy András enekvozóv.

Finn népdal, kettős. Éneklik : Popini Al-
A V. H 0. Sz. Utazási ösztöndija. pertué urnö és Nagy András ur -

J I Finulandia. Sibelius finn zene szerzőtől,
A vidéki hírlapírók országos szövetsé- j előadja a 39-ik gyalog ezred nonokara.

gének igazgatósága tegnap Szegeden tartott **• rusz- müdaíok. P. Nagy Zoltán ur
.... . , .......... zongora kiserete mellett eneklt Popini Albertne
ulese a szövetség folyó ev, utazási ösztön ■ , urnö Finn nemzeti hymnusZj óntikll a da.
dijat egyhangúlag hozott határozatával — 'Járda. Finn müdal, kettős. Nagy Zoltán 
mint értesülünk — lapunk felelős szerkosz-! zongora kísérete mellett éneklik Popini 
tőjének ifjabb Móricz Pálnak adomá- í Albertné úrnő és Nagy András ur. Finn zon-
nyozta. A szoros kötelék, a mely minket 1 «oramüvek előadjja^ P. Nagy Zoltán tanár 
... . ,, ... ,. , I ur. luanella hattvuja. Síbeliustól, előadja a
Móricz falhoz fűz. nem engedi meg, hogy i gg.jjj gyalogezred zenekara. Olaf lovag álma. 
lapunk szerkesztőjének érdemeit, amelyek a j Vecsey Imre városi főjegyző zongora kísérete 
szövetség eme kitüntető határozata megho- j és előképek kapcsán szavalja egy felkérendő 
zatalánál mérlegbe estek, kiemeljük. Csupán j höl8Y- ~ Mindkét este ez lesz a műsor és 
annyi, jelzünk, hogy felelős szerkesztőnk ez j 3 b'z°tl0s_á£ azt fi$, elhatározta, hogy a hely- 
utazási ösztöndíjat az era.Jyrészi nemzetiségi
viszonyok tanulmányozására fogja az éles 
látásával felhasználni. Utazása alatt szerzett 
tapasztalatairól, megfigyeléseiről pedig nyil­
vánosan fog elszámolni a vidéki hírlapírók 
szövetsége előtt.

Rákóczi-ünnep a colleginmban.
A Rákóczi év ünnepeit tegnap Debre- 

czenben tegnap nyitotta meg a ref. főgym- 
I nasium önképzőköre, tartalmas, fényesen 
I sikerült ünnepi gyűlésével. A hatalmas dísz­
termet zsuffolásig megtöltő közönség élve-

A vidéki hírlapírók vagyona.
Ne méltóztassék rosszat gondolni. — 

Nekünk, a közönség vidéki krónikásainak,. 
'KT egyenként dehogy van, dehogy is lehetne 
vagyonunk. Ugyan miből? A penna munkáját 
a tejjel mézzel folyó Magyarországon nem 
úgy honorálják, hogy a mindennapi kapu- 
czineren, szivaron fölül jusson, maradjon. A 
szövetségünk azonban, a Vidéki Hírlapírók 
Országos Szövetségé, örömünk telik benne, 
szépen gyarapodik. A szövetség felügyelő 
bizottsága tegnap Csányi János elnöklése 
alatt Szegeden ülést tartott, amelyen álvizs-
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illa az évi számadáaokat és mérleget. A 
Svotség vagyoni állásai e szerint 1902. 
„Lét, a következők : Összes vagyon (a kö­
vetelésekkel együtt; : 99,024 kor. 90 fillér. 
Kbböl a segély alapé : 65,110 kor. 64 fillér. 
Készpénz- és értók-papir vagyon : 71,536 kor. 
40 fillér. A követelés 27,488 kor. 50 fillér.
. 1002. év összes bevétele : 9289 korona
71 fillér. A kiadások : 3956 kor. 04 fillér.
A tiszta jövedelem : 5333 kor. 67 fillér. —
A kiadásokból 1364 koronát fordítottak se­
gélyre.

Hirdetések a színházi függönyön.
A városi tanácshoz még a múlt 

évben több ajánlat érkezett be, hogy 
engedje meg a tanács, hogy a szín­
házban reklamfüggönyt készítsenek. A 
tanács ma határozott ebben a kérdés­
ben és kimondotta, hogy a reclamfüg- 
göny létesítését nem kifogásolja, azt 
megengedi. Az ajánlattevők közül ez­
úttal egyiknek ajánlatát sem fogadja 
el, hanem a négy ajánlkozót zart 
ajánlatok beadására hívja lel. A pá­
lyázati feltételek megszerkesztésével 
Oláh Károly tanácsnokot és Ábrahám 
László főügyészt bízta meg a tanács. 
Mi ugyan a reklámnak a művészetek 
csarnokába való ilyen Ízléstelen beto­
lakodását elvből helytelenítjük, de ha 
már a város által nagy áldozatok árán 
fenturtott, a jobbizlés nemesítésére 
szolgáló csarnokba pufogtatják a rek- 
lámdobot, kívánatosnak tartjuk, hogy 
az így befolyt jövedelmet művészeti 
ösztöndíjak létesítésére vagy jótékony­
ságra fordítsa a város, nem pedig szín­
házi aprólékos konyhaköltségekre.

A kórházi tisztviselők pótadója.
A városi tisztviselők Debreczenben nem 

fizetnek pótadót. A korháztisztviselöi miután 
a kórház városi, szintén városi tisztviselők­
nek tekintetnek, ugyancsak nem érzik azt 
az úriás terhet, mely potadóképében a város 
polgárságára nehezedik. Mégis megtörtént, 
hogy i kórházi tisztviselőkre 134 korona 
községi pót adót vetettek ki. A tanács mar 
1900-ban elrendelte, hogy ez' a pótadót 
törüljék es a városi adóügyosztály részben 
foganatosította is, azonban 64 koronát nem 
törült. A kórház gondnoka most azzal a ké­
relemmel fordu't a tanácshoz, töröltesse ezt 
a 64 koronát is. A tanacs. mielőtt ez ügy­
ben határozna, felhívja a kórházi gondnokát 
tegyen jelentést arról is, mi lehet az oka, a 
miért csak egyrészét törülték a 134 korona 
pótadónak.

Ma délelőtt Kovács József polgármes­
terrel megszemlélték azokat a telkeket, 
melyeket a lelenczház építésére jelöl­
tek ki.

Adomány a nyomorgó családnak.
Bátor! Gábor nyomorgó családja ré­

szére Szoboszlóról egy előfizetünk 2 koro­
nát küldött. Az adományt köszönettel nyug­
tázzuk és rendeltetési helyére juttatjuk.

Iskolaszék! ülés.
A debreczeni ev. ref. egyház iskola 

széke 1903. február hó 25 én d. u. 3 óra­
kor az egyház tanácstermében ülést tart. 
Tárgyak: folyó-ügyek.

Kivételes nösülési engedélyek.
Rendes szokás, hogy a fiú mielőtt ki­

szolgálná katonaidejét, már 18 - 19 éves ko 
rában megnősül s aztán, mint nős ember vo­
nul he katonai szolgálatra, miből igen gyakran 
nagy kellemetlenségek támadnak — otthon. 
Minden egyes «.selben kivételes nösülési en­
gedélyre van szükség. Evenként százával tér 
jesztik föl a kérvényeket a honvédelmi mi­
niszterhez s manapság már annyira szoká­
sossá vált a nősüleseknek ez a módja, hvgy 
nem is tekinthető kivételesnek. A törvény 
rendkívüli esetekben tehat kivételesen engedi 
meg az ilyen hszasságot. A törvényhozóknak 
bizonyára megvolt annak idején az alapos 
okuk arra, hogy az ilyen gyerköcz- házasság 
ne váljék általánossá s a gyakorlat mégis 
azzá tette. Mondhatjuk, helytelenül. Ez is 
egy oka, hogy olyan satnya az uj ivadék. 
Az orvosi tudomány réges-régen megálla­
pította, hogy az ember bármennyire is fejlett 
15 — 18 éves korában, még mindig fejlődik 
növésben. Elképzelhető, hogy az ilyen fejlő 
désben levő gyerekpárok gyermekeinél meny­
nyivel erőteljesebb generáczió származik a 
bevégzett fejlődésü emberpároktól, ezért na 
gyón kívánatos lenne, ha a hatóságok kissé 
megszorítanák az ilyen kivételes nösülési en­
gedélyéket s hatna oda, hogy szék valóság­
gal kivételesek legyenek. Aki folyamodik, 
annak az engedményt megadják ; ha százan 
kérvényeznek, százan nősülhetnek, ha ezeren, 
hát ezeren. Szóval, manapság már ez ilyen 
házasság napirenden van s általánossá, ren­
des szokássá vált. Egy előnye van ugyan : 
az erkölcsi alap nagyobb g.iraucziát nyer ; 
de nagy hátránya, hogy az uj nemzedék, 
mely az ország jövő ember-erejét képviseli, 
evről-évre satnyább lesz. Egy kis megszo­
rítás semmi esetre sem ártana.

és erkölcsi haszonnal és diadallal jutalmaz­
ta a rendezőség buzgó fáradozását. Az es­
tély sikerérő mindennél ékesebben beszél a 
jelenvoltak díszes névsora :

A pénzügy igazgatóság 2270 kor. adót 
vetett ki a légszeszgyár múlt évi jövedelme 
után. A légszeszgyár igazgatósága, miután a 
lógszesz közszükségletet képez és miniszteri 
rendeletek is intézkednek e tekintetben, meg 
felebbezte a sérelmes határozatot az adó 
felszólamlás! bizottsághoz. A bizottság ha 
sonlóan azon az állásponton volt, hogy a 
légszeszgyárra adó nem róható ki. A pénz 
ügyigazgatóság az adófelszólamlási oizott- 
ság határozata ellen felebbezést jelentett be.

Miniszteri kiküldött a lelenczház 
ügyében.

Némethy Károly miniszteri taná­
csos tegnap este Debreczenbe érkezett.

Eső után köpönyeg.
Egy anglius, W. H. Shrubsole, fölfe­

dezte hazánkat és megszeretett bennünket. 
Most apostolként járja bo Nagybritania vá­
rosait s felolvasásokban ismerteti és ma­
gasztalja országunkat és a magyar fajt. 
C/elja az,hogy megszerezze uekünk az ango­
lok rokonszenvot, figyelmet keltsen hazánk 
szépségei s vállalkozásokra előnyös közgaz­
dasági viszonyai iránt.

Félünk, hogy a jó anglius késön fedezett 
föl bennünket, mert mii e föllelkesített hon­
fitársai ide érnek, a bus magyarok már mind 
Amerikában törik a köve , üres óráikban há­
lás szívvel emelvén szobrokat Deák Ferenci­
nek, Fejérváry Géza bárónak és — Vészi Jó­
zsefnek.

Az ág. 0T. filléregylet teaestélye.
A Bika szálló dísztermében sok nagy­

sikerű mulatság folyt már le, de a tegnapi 
teaestély túltett minden előző mulatságon. 
Páratlan sikerű estélyt megérdemelt anyagi

Asszonyok : Farkas Ödönné (Hadház), 
dr. Szűcs Baiintné, Forgách Károlynó, özv. 
Buda Jánosáé, Bisotka Gáborné, Jablonczay 
Kálmánná, Joua Istvánná, Simon Miklósné, 
Pálfy Józsefnó Hónis Józsefnó, Schmid 
Oszkarné, (Tolna), Csukás Istvánná, Berencsy 
Jánosné, (H,-Nanas,) Mayer Ottónó, Póchy 
Kálmánná, özv. Krisztina Alajosné, dr Kó- 
czian Gózáué, (Árokszállás.) Bereczky Pál- 
né, (Gyöngyös.) Borossy Gyuláné. Blattner 
Gyuládé, Schvarcz Henrikne, Juhász József- 
né, Szentessy Jánosné, Csáky Janosné, Gére- 
si Kálmánná, özv. Stépán Istvánná, (N.-Vá- 
rad.) Ormós Gaborné, Zimmermann Gyulá­
né, Materny Lajosné, Adamcsek Isván- 
né, Eugeszer Józsefnó, özv. Szarukán Sán- 
dorné, Both Kálmánná, Grál Józsefnó, 
Budaházy Miklósné, Raics Lajosné, Csi- 
csó Lajosné, Stenczel Lajosné, Barabás 
Károlvné, Heykál Edéné, Kovács János­
áé, Konrad Lászlóué, Szűcs Jánosné, Te- 
leky Béláne, BirO Paine, Czeglédy Jó- 
zsefné, Axmann Gyuláné. Hanke, Emilné, 
Nagy Károlyné, Thieszen Arthurnó, Sza­
bó Lajosné, (Had az.) Hannuth Gergelyné, 
özv. Toperczer Józsefne, Keller Sándorué; 
Horváth Andrásáé, Boldog Istvánná, Szath- 
mary Mihályné, Banyai Petemé, özv. dr. 
Miklovicz Bálintné. Schmid Ágostonná, Szath- 
máry Péterné, özv. Hanno Gyuláné, K. Tóth 
Sámuelné, Gsatay Gyuláné, Újváry Istvánné, 
Domokos Dezsöné, Bernáth Lajosné, Buda- 
novics Beláné, Némethi Istvanne, Kérészi 
Barnánó, özv. Faludy Oszkárné, Vasáry 
Andrásné, Somossy Lászlóué, dr. Szalay 
Bélánó, Molnár Muriczné, Poka Kázmerné, 
özv. Szuhan Venczelné, Fábián Lajosné, 
Szép Józsofné, Nidasdi Alajosné. Bcczner 
Fiigyesné, Sz. Nagy Kálmánná, Kubay Ala­
josné, Farkas Alberiné, Kelemen Ferenczné, 
Kovács Janosne, Alber Józsefnó, Székely 
Ferenczné, Benyáts Emilné, Tamássy Beláné, 
özv. Brunner Edéné, dr. Händel Vilmosné, 
Donogán Istvánné, Faragó Gézuné, özv. 
Gabona Nandornó, Kovács hnróné, Nagy 
Gyuláné, Szobosziay Sándorné, Dömök Bé- 
lané, dr. Nagy Gaborné (H.-Náufts), Füleky 
Pál né, özv. Tomanóczy Ferenczné, Hutiray 
Beláné, dr. Kardos Albertné. Eisenmann 
Józsefnó, Ferenczy Józsefnó, Rózán Szanisz- 
léné, Kajári Lajosné, Weszter Istvánná, Mol­
nár Istvánné, Piros Bélánó, B.iróthy Bélánó, 
Fazekas Sándorné, Aczél Gézané, Dömsödi 
Imréné, ifj. Czeglédy Jozsefné, dr. Ferenczy 
Gynláne, Tóth Árpádné. dr. Tüdős Jánosné, 
Szilágyi Jánosné, Gulácsy Lajosné, Fényes 
Gyuláné, Weszprémy Istvánné (Hadház), 
Ekli Jánosáé, Harsányi Istvánné, dr. Öreg 
Bélánó, özv. Szöllössi Jánosné, Tóth Fe­
renczné, Szabó Istvánné, Bácsi Andrásné, 
Budaházy Albertne, dr. Széli Kálmánná, 
Hegedűs Istvánné, Zengevald Gézané, Nagy 
Janosné, Halász Jánosné, Gondy Sándorné. 
dr. Varga Lajosné, Lcidí Emilné, özv. Lip­
tai Gáborné, Móricz Ferenczné, Rab Ákosne. 
Urleányok : Szuhan Bella, Fábián Jáliska és 
Margit, Szép Mariska, Kövessy Ilonka. Ná- 
dasdy Ilonka, Beczner Irma, Sz. Nagy Ilon­
ka, Kubay Margit, Kovács Kamiin, Péter 
Margit, Szatmáry írónké, Bisothka Juliska 
és Róza, Pongrácz Piroska, Jablonczay 
Lenke, Makó Lili, Puchlin Berta és Amália, 
Jóna Erzsiké, Hónis Anna, Széki Boriska, 
(Szeged), Kohutovits Izabella, Borencsi Mar­
git (Hnánás.) Mayer Blanka és Paulina, Bor­
sos Kata, Pócsy Paula, Krisztián! Vijma, 
Koczián Jutka (Arokszállás.) Werdner Erzsi 
(N.-Károly.) Koczián Bella (Gyöngyös, Koczián 
Margit (Árokszállás.) Juhász Ilona, Török 
Olga, Csapó Teréz, Szentessy Ilona, Kele-
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men Böske, Karácsonyi Ottillia, Szalhmary 
Esztike. Fröhlich Lujza, Schönhofier Irénke, 
Nagy Erzsiko és Mariska, Móricz Erzsiké. 
Kiss Ida. Materny Gizella, Ádámcsek Gizel­
la és Ilona, Engesszer Irma, Szarukán 
Klára, Graef Ida, Stfhlo Böszike, Diószeghy 
Gaby, Budaházy Etelka. Raics Erzsiké, Csi- 
csó Erzsiké, Stenczel Vilma, Stenczel Laura, 
Stenczel Irma, Nagy Ida, Szombathy Margit, 
Kovács Mariig, Kon rád Teréz és Irénke, 
Szűcs Margitka, Teleky Janka. Biró Janka. 
Czeglcdi Margit: Kovács Margitka, Alber nő­
vérek, Székely Mariska, Benyáts Erzsiké, 
Deszler Emma, Donogáo Belluska, Dono­
rán Klárika, Derecskey Mariska, Huliray 
Berta, Dömök Irénke, Führer Ilma, Gsáky 
Margit. Bartók Bella, Hutirav Aranka, Hu- 
tiray Palika, Eiszenmann Margit, Ferenczy 
Viktoria, Fráter Viola, (Pozsony), Zvér Mar­
git (Szt. György), Weszter Margit, Kálmán 
Margit, Molnár Margit, Baróihy Gaby, Bá 
tori Ilonka, Zalai Irma, Kálmánczy Erzsiké, 
Gulácsi Emmuska, Ekli Erzsiké, Medgyaszai 
Lenke, Koncz Margit (Sz, Udvarhely) Tóth 
Ibolyka. Bácsi Erzsiké, Budaházy Gizi. He­
gedűs Margitka, Axrnann Viola. Hanke Em­
ma, Farkas Anna, és Mariska (Hadhaz), 
Reich Adél. Nagy Ilonka és Erzsiké, Zelin- 
ger Vilma, Szabó Vilma (Hadhaz), Bere-sv 
Vilma, Harmsth Terézke, Nagy Ilona, Ma­
yer Margit, Szabó Íren, Toperczer Elza, 
Karácsony Julia, Lengyel Ilona. Fehér 
Margit, Kamarath Ilona, Elefant Mariska, 
Horváth Irén és Gizi, Szathmarv Irénke, 
Markovics Bóza. Schmid Zelma, Szatmáry 
Irma, Hanno Vilma, Molnár Ilona és 
Erzsiké, Könyves Tóth Ilona, Csatay Mariska, 
Bónis Boriska, Ujváiy Margitka, Domokos 
Bözske, Ságy Boriska, Budanovils Zelma, 
Németi Ilona és Fáni, Kéreszy Vilma, Faludy 
Magda, Vásáry Brzsike, Ganofszky Margit, 
Láber Sárika, (Kecskemét), Juhász Ilonka 
(Kecskemét), Bawlitza Gertrud, Molnár 
Miczike.

lett, betáblázásra és biztosítékul elfogad­
ható értékekre adatnak

A két évtársulatba beiratkozott 1529
kedőkre megharagudjunk, hogy jókorább fel 
kelve szedik a majorság készletét, ni ! hogy 
ö veszi ki a zúzát ! — De ahhoz, hogy any.

SZÍNHÁZ.
Hétfő : Nöeumnczipáczió Énekes bo­

hózat.
Kedd : d. u. Bánk-bán. Történeti szo- 

inorujátek. Este : Nőemenczipáezió.
Szerda : Nőemencziparzió.
Gsütörlök : Endre és Johanna. Törté­

neti szomorujáték.
Péntek : R. Réthy Laura és Szilágyi 

Dezső vendegfellépiéve). Koldus diák. Ope­
rette.

Szombat: először Bacsányi. Színmű. 
Vasárnap d. u. Bányamester. Operette, 

másodszor Bacsunyi. Színmű.

ag 161 6?c?-7oT,na be,1Zf lST‘- -A beflzo, nV> zúza legyen, hogy a lendületes kész lel 
tett toké 464,721 korona A, belep« 6Z idő J tel kétszeres hasznot élvezzünk, hogy „em
Síerint még mulasztási illeték nélkül tor disz, de éghajlatunkba való baromfiak 3 

ténhot. tojásaik nagyobb termesztésével — mert kél
— mi szerencse — nem baj ! — Szerencse 
jól Leosztva, többszörös, az az milliókra 
menő hasznot vegyünk be kedves hazánkba 
ahhoz nem és nem ? — én is, más gazdasz- 
szony is — mert hírlapba írni — hajh ! 
feltűnési szereplesi vágy.

Ezt el kell e hinni "? nem.
1 Vagy 3 éve, hogy a tojás, még faiva- 
I kon is igen megdrágult. Szedik, igen, az 
iparűző szorgalmas kereskedők a magok 
hasznára, némelyik talán külföldre, vagy bel­
földre is, csak oly nagy kereslele van, hogy 
még egyszer, vagy talán még kétszer annyit 
is be lehetne kapni értté, mint eddig ! — 
1902-ben, úgy tetszik, Julius hóban olvastam 
a statisztikai kimutatást. Egyedül Becsbe 
3,000.000 s hogy el kelne még egyszeraímvi 
is, csak volna ...

S hát még Angliába mennyit szállita- 
A proletárok 1 innen is mazsu számra. Ez ősszel is

, NW sikerű í a't'J« ÄST*™
kikeiní' •

volt, eléggé telt nézőtérrel. A mulatságok! Hat nem lpnrlnlAioi „Hnti n , •
sokakat elvontak a színháztól, de úgy lat-! kormány a selyem, a görzi gyümölcs kési- 
szik Gsiky színmüvet s főleg Újházi vendég-1 tésnek ? hogy azt is ok haszonnal e mint 
jdteka bírnak annyi vonzóerővel bármily kő- I az előbbit nem tudom, mert tán szerfelet

Este

Cserebogár, sárga cserebogár.
I'avaszutónak csapongó hírnökei sze­

gény cserebogarak, beli rossz idő jár 
reatok ! felfedezték odafenn, hogy sok 
kárt okoztok a zsenge növények hajtá­
sainak és most tűzzel vassal irtohúborut 
rendelnek ellenetek. íme, a kik Petőfinek 
jövendőmondói voltatok, ma odasülyedtetek, 
hogy mindenki kigyót-békát kiált reálok. A 
földmivelasügyi miniszter tegnapi leiratában 
felszólítja az összes törvényhatóságokat, 
hogy márczius és április hónapokban, a nagy 
rajzás idején irtassak ki a cserebogarakat. 
A ki bizonyos számú cserebogarat irt ki. 
jutalomban részesül.

Mindenki tudja,
hogy a Mauthner-féle impregnált takarmány­
répamag a legnagyobb termést adja, hogy 
konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy virágmagvaiból fa­
kad a legszebb virág. Szóval a Mauthner- 
féle magvak a legjobbak, készletei a legna­
gyobbak és árai igen olcsók.

A Korona Takarék és hitelszövetkezet
1903 ik évi jan. 1-én megnyitotta a 

3-ik évtursulutát. Ezen uj évtársulatru a 
beiratkozások a szövetkezet Piacz-utcza 6. 
sz. alatti helyiségében teljesíthetők. Minden 
törzsbetét után hetenként 1 korona fizetendő. 
Az intézet előnyei : törzsbetótei 6 százalé­
kot jövedelmeznek, kötelező heti betétekkel 
előmozdítja a takarékosságot, továbbá min­
den tőrzsbetét után 200-260 korona kölcsön 
kapható. Miután a szövetkezet a kölcsönnek 
külön visszafizetését nem kívánja, hanem a 
heti betétekkel törlosztödik, igy a szövetke­
zet kölcsöne! könnyű visszafizetési módozat 
által különösen előnyösek kereskedőknek, 
iparosoknak, mezőgazdáknak és hivatalno­
koknak egyaránt. A kölcsönök kezesség mel-

rülmények közt is, hogy telt házat biztosít­
sanak.

A vendégművész a darab egyik érde­
kes alakját, a becsületes gazember Mosolygó 
Menyhért tiskáli.-t adta játékban, megjele­
nésben egyaránt páratlan művészettel. Már 
az öltözete, a maszkja maga oly tökéletes 
volt, hogy elegendő lett volna minden szó 
nélkül megértetni a nézővel, kit akar áb-

nagv luxussal állították ki ? — Na ! nem 
tudom, nem tudom, de azt tudom, hogy 
tyúkot tán 6. v. 8 ölnyi szóval : kevés 
helyen, 600 at is lehet tojásra tenyészteni, $ 
vállalkozó szellem erre van a nepbe, beszél­
tem több faluba, sőt a szegényebb sorsú 
kezdő iutelligencziaba is. S éppen igy lehet­
ne mindenféle baromfi vásárlási kedvüket 
szomszéd)aioknak előnyünkre fordítani —fívnlni rö.,1, Q.,f * ’ . ■ , , — ' azumszcu)liiijKuaH etonyuiiKre torditam —

a mester I nem kétségbeesni felette a munkabíró kevély^ J -J 7  » ; I U Kj
a mester epizód-szerepet játszott s nem volt| nemzetnek, mely versenyre 
annyiszor es annyi ideig a színpadon, hogy 
elegge kiélvezhettük volna az ö fényes mü 
veszetét.

A többi szereplők közül kivált Meu- 
száros Margit értékes művészi alakításával, 
melylyel méltán kiérdemelte a közönség tap­
sait s az ajándékul kapott virágállványt.

Jól játszóit Pataki, Klenovits és Eber-

kész !
Egy gazdasszony.

gényiné, valamint kisebb szerepeikben Hahnel 
Aranka, Nagy Dezső, Krém er és Havasi 
Szidi. Farkas Bélát

A közönség köréből.*
(A kismarjaiak czáfolata.)

Kelt Kismarja 1903 óv fuhr. 20-áu. 
Tekintetes szerkesztő ur I 

Becses lapjanak folyó hó 16-áu meg-
község

nek lennie. Timot szerepében a két első 
felvonásban egy a hülyeségig ostoba alakot 
mutatott be, akit

tu navasi . . r ,, -
figyelmeztetnünk kell ] ,nt.d2 szamaban „Egy virágzó 

arra, hogy szinószembernek, aki ad valamit ka vlmsU lléPenek végrombola.u, czimmel 
a hivatásara, még a közönség egy részének l ellatoU kozien‘ény jelent meg a napi hírek
tapsai kedvéért sem szabad következetlen- í rovataba"-

tekintetes szerkesztő ur !
iiiuKin Mi kismarjai lakosok és kálvinisták ma

semmiképen sem tudunk is ba8zkéu ragaszkodunk ősi bitünkhöz és 
elképzelni oly nemes fellángolásra képesI ?sIbuunk megtartásához, hogy majdnem 
embernek, a minőt a negyedik fölvonásban ey ota tefiuálló kálvinista hitünket meg- 
áliitott elénk. i tartsuk, úgy mint elődeink megtartották, hogy

Than Mariska mint Tulipánná egy do- Ugy at|juk at ismet az utókornak, tellát ra- 
loghan pompásan megfelelt a szerepének :!galom a llévteleu czikkiró úrtól az az álli- 
az öltözködésben. jtas’ hogy egyházunk es községünk végrom -

Még a kis Szabó Gyuluskáról emléke-! lasho,z közeledik> hogy pedig a 2400 lelket 
zünk meg, aki ügyességével maris sikert szamläl0 egyházunk megingott,ragulo n s ha­
arat oly szerepben, moly különben jóval zugsag‘ lgaz ugYan- hogy ezelőtt hét évvel

a hit, remény es szeretet az akkori lelké- 
jszünkkel szemben megingott, Bódogh Janos 
, ál-kori lelkészünkkel, de csak lát-zatbúl, 
hogy annál jobban szabaduljunk tőle, amely 
lelkész urat az egyházi törvényekkel szem-

idősebb gyermeknek van szánva. Ez azon 
ban a rendezés hibája, valamint az előadás 
ban előfordult néhány zökkenés is.

(S.—C.)

Észrevételek.
ben helycserével eltávolították tőlünk, de 

I hogy katholizaltunk volna, merő hazugság 
jós rágalom, ami az igazságnak nem felel 
i meg, mert mi tántorithatatlanul rugaszkodunk 

„A szedők“ a rendőr főkapitány ur: ősi vallásunkhoz. Igaz, hogy hét évvel ez- 
SZIJeau r i^mti ~ czbnon jüR egy czikk j előtt megjelent nálunk a katholikus esperes 
a k , •. .|Y, i7'lki iupba, melyre szívesen- ur és igen nagy fáradságba került, három 
godelmokkel s tán kissé együgyü asszo-; családot megtéríteni. Különben is nem szol- 
nyos stylben leírom észrevételeimet, ha az j gálhatunk nagyobb felvilágosítással, mint-
méltatná ? 1 szerkesztöség becses figyelmébe , hogy ugy is tudjuk, hogy a legjobb termő- 

* Ahhoz inunk, hog, a külföldi koros.1,(g„t TzXniílf'



71903. február 23. DEBRECZEJN

fanak is van férgese, tehát a lemondott 
■ cyző ur fia Oáváth Géza ur és az akkori 
Volt néptanító Osváth János ur, aki erős 
kálvinistának tartotta magat és egy harma­
dik szegényes család Széles Károly, a ki úgy 
is vegyes házasságot él, a három esalad 
hiányával mi maradtunk tősgyökeres kálvi­
nisták. Nem igaz, hazugság a névtelen czikk- 
jró urnák azon állítása, hogy akár az akkori 
lelkészünk, Bódogh Janos, akár a jeleglegi 
Leel Ősi István ur legkisebb befolyással is lett 
volna rank, tehát nem tulajdonítható egyik 
lelkész urnák sem a befolyása, hogy mi 
megmaradtunk ősi hitünkben , hogy pedig a 
községünkben megöregedett es hivataláról 
lemondott volt jegyzőnk 29 évig szolgálta 
községünket, ma is elösmeressel vagyunk 
vele szemben és tisztetetteljesitéssel emle­
getjük nevét; hogy pedig a november hó 
eleién megüredés folytán uj jegyző válasz­
tás lévén, hogy nem Osvath Kálmán ur 
nyerte el’ az uj jegyzőséget, az az igen tisz­
telt képviselőtestület es a nép akarata volt, 
tehat azt hisszük, hogy az apa után a hol 
a népjog beszél, a fiú nem örökös, tenat 
ezt be is bizonyítottuk, mert sokkal kedvel­
tebb jegyzőt találtunk Jaiíohódosi volt lakos 
Fodor Gyula személyeben, mint sem Osváth 
Kálmán nyüvedi jegyző urban es hogy a 
katholikus pénzalapnak 3000 Koronájába 
került volna nálunk a valaszias, ez is ha­
zugság a nevtelen ala- vagyis czikkiró úr­
tól, a mi Kismarja képviselőtestületet és a 
község népét teljesen felháborítja ; hát még 
azon rágalom, hogy minden egyes sza­
vazó barom vagy négyszáz koronájával 
lettek megvásárolva és egyik korcsmában 
ingyen adtak pálinkát, bort, szivart : bárki 
is legyen, szegyelje magát a névtelen czikk­
iró és piruljon es pirulhat is, inert velünk 
szemben teljesen bebizonyította szellemi el- 
maradottsagat, tehát nyugodjon piszkos ha­
bárain.

CSARNOK.
Ruth eljegyzése.

(Irta : May György.) 3.)
Fordította : Biró Irén.

— Talán gyászban akarja tölteni ? — 
Nem azért menekült-ó a társaság bilincsei­
ből, hogy kedve es akarata szerint tölthesse 
az életet ? Nem azért tért e vissza, hogy 
birtokában gyönyörködhessék ? Vájjon hogy 
lenne, ha felesége volna, ki inkább kedves 
lenne, mint szép, inkább szellemes, mint 
tudományos s nem annyira fiatal volna, 
mint előkelő. Nyúlánk alak lenne, kifejező 
szemekkel, szép kezei volnának, mely elő­
nyök önnek sokkal becsesebbek, mint egy 
tizenhéteves leány rózsás fiatalsága — mert 
ön jobban szereti az illatos, kinyílt rózsát a 
fakadó, még illatnélküli formátlan rózsa- 
bimbónal.

— Csodálkozva nézett Rudolf a báró 
néra. Honnan vette ezt az éleslátást? Aztán 
fejét hátra vetette, kék szemei egesz nagy­
ságukban kinyíltak, úgy kérdezte :

— Ki ült önnek ebez az. arezképhez ?
— Nemde jól van rajzolva ? Ilyennek 

kellene lenni az ön feleségének. De hogy 
meggyőződjék róla, hogy nemcsak lefestel- 
tettem a mit önnek kívánok, de meg is ta­
láltam, még ma fölkérem barátnőmet . . .

— Kerem egy pil anatig, mondá Traun, 
ne nevezzen meg senkit, mig kérdésemre 
nem válaszolt. Kit akar tulajdonképpen bol­
doggá tenni, engem vagy a hölgyet ? Az ön 
igyekezete, csak egyikünknek szólhat.

— Talán mind a kettőjüket. De most 
hagyjon beszélni. Még ina írok Barton 
Ruthnak, hogy látogasson meg. Úgyis készült 
hozzánk, hogy egy pár héttel előbb jön az 
nem tesz semmit.

Tehát el akar engem űzni ?

— Ellenkezőleg, a legerősebb kötelék­
kel akarom a Stratteneek kastélyhoz fűzni.

É pillanatban lépett be az inas az ér­
kezett levelekkel. A Stratteneek bárónak 
czimzett levelek között egy volt, mely Mela- 
nienak szólót.

- Egy levél tőle, Ruthtól, kiáltott föl. 
Akaratlanul is közeledik.

Fölvagta a levelet, s érdekkel kezdte 
olvasni, de végül elgondolkozva hajtotta a 
levelet össze.

— Holnap búcsút veszek önöktől, szólt 
Traun.

— Maradni fog, válaszolt hevesen a 
báróné. Ez a levél Ruth eljegyzései tudatja. 
Sokszor említett leveleiben egy St. Oswald- 
ban lakó tanárt, ki a menyisúgtant tanítja. 
A dolog még egyelőre titok. A fiatal ember­
nek még szülei beleegyezését kell bírnia, a 
kik Hollandiában laknak. — Önnek el kellett 
árulnom, nehogy elijjesszem.

— Folyt. köv. —

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezck a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Tölgyfa szőlőkaró
kapható mig a készlet tart Hegedűs Emil tűzifa 
raktárában nagyban és kicsinyben Miklos-u. 7.

T^lnrlé jókarban levő Bösendorfer 
-LiltiVlU zongora 60 írtért, több függő 
lampa és egy tükrös fogas és esöernvő 
tartó, értekezhetni Miklós-utcza 11.

150—180 szál akácfa
haszonravató eladó. Értekezhetni Erzsébet­
ül 34 sz.

Hogy pedig a Bocskai arczkópét, féltve 
őrzött kincsünket a templomból elakarjuk 
távolítani, hitehagyoti emuer állíthat ilyen 
aljasságot.

Különben ismét megnyílt a közvéle­
mény folyó hó 17-en az uj jegyzőválasztás 
érdekében és oly lelkes választás, a mi ná­
lunk Kismarján történt, az ritkítja a parj .t. 
Közfelkiáltással egyhangúlag ismét jáko-hó- 
dosi volt jegyző urat Fodor Gyulát válasz­
tottuk meg Kismarja tősgyökeres kálvinistái, 
mert szem előtt tartva, hogy a nép szava 
Isten szava és a megvalasztas mán reggeli 
9 órától masnap reggelig ünnepeltünk a 
megválasztott Fodor Gyula tiszteletére, de 
megjegyezzük közadakozásból, nem pedig a 
megvásárolt katholikus pénzből, mint a név­
telen czikkiró Írja.

Kovács József főbíró,
Kolos Mihály m biró.
Bulim József.
Varga Bálint.
Erdős Mihály.
Jurányi János mint czikkiró.

A Debreczeni Helyi-Vasul Részvénytársaság
f. 1903. évi márczins 15 én, d. e. 10 órakor, a Kereskedelmi akadémia tanácstermébe*

tavija

XVI. rendes évi közgyűlését,
melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak.

TÁRGY:
1. Az igazgatóságnak az 1902. évről szóló üzleti jelentése, ugyszinte 

erre vonatkozólag a felügvelöbizottságnak jelentése.
2. Az 1902. évi mérleg előterjesztése, az igazgatóság és felügyelőbizott­

ság részére a felmentvény megadása.*
3. Az osztalék meghatározása.
4. Az alapszabályok 41. §-a értelmében három kilépett igazgatósági tag 

helyének választás utjáni betöltése.
Az igazgatóság.

4 A mérleg és a zárszámadások a társaság irodájában ki vannak téve és az 
érdeklődök által megtekinthetők. _____________________________________________

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SÓSROKS/M
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 ki\, nagy üvegnek 90 kr. 
= Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. EEE

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.

Tn B H gyógyszertára és illatszerraktára
O I H D © I fii DEBRECZENBEN (Tisza palota.)
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kifogástalanul telj esiti
Hrabéczy Antal

kelmefestő és vegytisztító 
intézete

Deformen
Széchényi utcza 42.

Vidéki tudakozódásokra azonnali válasz.
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WEISER 1G.
gazdasági gépgyára

NAGY-KANIZSÁN.
Ajánlja egyetemes aczélekéit |“|
aczélgevendélylyel, első minőségű 
tömöraczél kormányokkal. Kétvasu 
aczélekéit Az egyetemes ekékhez 
alkalmazható összes felszereivé 
nyelt, boronáit és egyéb talajmi 

velő eszközeit.

ZALA-DMLL
sik és hegyes talajhoz egyaránt

alkalmas, hazánk legjobb sorvetőgépeit szab. kikapcsolható ktipacsuklyókkal. Homokos talajra a ..ZALA-DR1LL“ különösen 
o czólra készített es kitűnőnek bizonyult vetŐSamkkal lesz ellátva. ..PERFECTA“ meritőkorongos vetőgépeit leszállított áron. 
„PLANET"1 ronrlszerü ló kapáit. „PLÁNÉT“ rendszerű kézi tolók apáit 2 kapakéssel 14 kor., töltögetőtest külön 6 kor. 
„ROLLINGS WORTH“ lógeroblyéit. Knkoriczamorzsolóit. szecska és répavágóit, valamint egyéb gazdasági gépeit és eszközeit.

eyiuflaon kiiMdib Raktár: Debreczen, főpiaca 43, a Svetics Be Ib mamira József bziuibbu RuiutiiiR. ház udvarán, aDréher sorosai nők mellett.Árjegyzi1 Welser J. C. gazd. gépgyár képviselője.

hazai gyártmány;
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IAfarsangi idényre 1
0 megérkeztek a szebhnél-szebb gaze, 0
0 tülle és csipke 0
© báli kelmék. ©
© AAgí Sima és Rrocat selymek. gjr
$ Franczia batisztok, ©
0 Csipkediszek és hímzések. ®

Ajour és hímzett Ratisztok,
0 Ráli virágok.
$ Legyezők, g*
0 Selyem és Phantasie sálok ^

% Sosznay J, és Társa l
©
©
©
© ©
©©©©©©©©©©-©©.©©©

divatáruháza

DERRECZEN, Kossuth utcza 5.

Miért szenved ön??
opeéáti A is elkerülheti, ha a

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos még akkor 
is, ha sebe bármily regi, sőt a fájdalmas

valódi

Mein echter Saba::.'
••• ÉH eelMllMgcI-Apttíiekr.4M
i.TWry in FregtiVis••«AllcVrí.'i. ,

THIERRY A.-féle Centifiola kenőcsöt
használja, mely rendkívül vonzó, a. sebek gyéyyitáeában valamint a fájdal­
mak enyhítésében nt ólér bet len. A valódi Cent fiola-kenőcs alkalmazhat a 
szoptatok mell kemény kedés ének, a lej elapadásának, az orbáneznak ese eiben, 
továb á mindenféle régi sérvek, láb- és csontnyilalások, sebek, folyások, dagadt 
lábak s csőn te vesédének né 1, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; 
az idegen testek, pl. : üveg, szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál ; min- 
d'iiféle daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál; v gre pokol var, 
körömméreg, körömgvülés, a lábnak járás közben történt kisebelése, fagyás és 
égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, torok­
daganat, meggyűlt vér, fülzutrás stb. ese’eihen. 2 tégely csomag csomagolással 
postadijjal együtt 3 ko . 50 fii. Temérdek elősmerő levél megtekinthető. Utánzatok 
vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schutzengel Apotheke des 

Thierry (Adolf) Limited in Pregrada“ a tégelybe van-e égetve.

Gyógyszerész A. Thierry balzsam és Contifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utólérbeUen szer soha nem romlik el, sőt raen- 

tül régibb, annál jobb,pnem árt a szernek a fagy, sem meleg s ezáltal lélen 
nyáron szétküldbető. Mindenkor hatással alkalmazása esetén könnyön bevárha­
tó ar. orvosi segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, 
melyrt csak haszontalanul elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden 
család készenlétben e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ailalmatlan szerből 
A Ívd nem bizony es, hogy az én kitűnő szerem olt ajánlatos egyenesen tőlem 
hozatni. Czim : 3.

Apotheker Thierry (Adolf) Schatzengel-Apotheke in Pregrada bei Rohitsch-Sanerbrnnn.
Főraktár : Budapest török József, Zágrábban Mittelbach S. és Becsben Brady C gyógyszerészeknél.
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